Dychwelwch at / Return to:

Biwro Gwirfoddoli Sir Gar S —
m\ Iwro Gwirrodaoll

v Adeiladau'r Vauxhall, Vauxhall
Carmarthenshire VVolunteer Bureau pdelacaus Vauxhal

CAVS Volunteer Bureau

FFURFLEN CYFLEOEDD GWIRFODDOLI MEWN MUDIADAU Vauxhall Buildings, Vauxhall
ORGANISATION VACANCY FORM LLANELLI SA153BD
1. Enw'r Mudiad / Organisation Nam E: ... ...t e e e e e e e e e e

2. Padasgau ofynnir i wirfoddolwyr eu gwneud yn eich mudiad? / What tasks will volunteers be
asked to do in your organisation?

4. A oes trafnidiaeth ar gael i safle y gwirfoddoli? / Is transport available to and from the
volunteering placement?

Oes/ Yes: |:| Nac oes / No: |:|
5. A oes mynediad i'r anabl ar gael yn safle y gwirfoddoli? / Do the premises have disabled
access?
Oes/Yes: [ ] Nac oes /No: [ ]

6. Pryd mae angen gwirfoddolwyr? / When are volunteers needed?
Llun/Mon [Maw/Tues |Mer/Weds [lau/ Thurs |Gwe/Fri |Sad/Sat |Sul/ Sat

Bore / Morning
Prynhawn / Afternoon
Nos / Evening

7. Pwy mor hir yr ydych yn disgwyl i wirfoddolwyr weithio gyda'r grwp? / How long do you expect
volunteers to work with your group?

8. Oes yna ISAFRIF o amser y byddech yn disgwyl i wirfoddolwyr weithio gyda'ch grwp? / Is there a
MINIMUM length of time that you expect volunteers to work with your group?

Oes/ Yes: |:| Nac oes / No: |:|
Os oes, am ba hyd? / If yes, fOr NOW [ONG? ... e e e
9. A oes rhywun yn gyfrifol am wirfoddolwyr? / Is there someone responsible for volunteers?
Oes/Yes: [ ] Nac oes /No: [ ]
OS 0€S, PWY? [ 1T YES, WO Lo e e

10. Pa gefnogaeth sydd ar gael i wirfoddolwyr? / What support is offered to volunteers?




11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

Ydy gwirfoddolwyr yn gweithio ar eu pennau hun neu mewn tim? / Do volunteers work on their
own or in ateam?

Ar eu pennau hun / Own: |:| Mewn tim / In a team: |:|
Ydych chi yn talu treuliau i wirfoddolwyr? / Do you pay Volunteers Expenses?
Oes/ Yes: |:| Nac oes / No:

Oes gennych bolisi iechyd a diogelwch diweddar? / Do you have an up-to-date Health & Safety
Policy?

Oes/ Yes: |:| Nac oes / No: |:|

Oes gennych drefn ar gyfer cwynion oddi wrth wirfoddolwyr? / Do you have a complaints
procedure for volunteers?

Oes/Yes: |:| Nac oes / No: |:|

Fydd gwirfoddolwyr wedi eu hyswirio pan fyddant yn gweithio i chi? / Are volunteers covered by
insurance whilst working with you?

Byddant/Yes: [ ] Na fyddant/No: [ ]

Pa hyfforddiant sydd ar gael i wirfoddolwyr? / What training do you make available to
volunteers?

Oes amondau oedran i weithio gyda chi? / Are there any age restrictions to volunteering with
you?

Oes/ Yes: |:| Nac oes / No: |:|
Os oes, beth ydy'r amodau? / If yes, what are the restrictions? ............ccooiiiii i,

Ydych chi yn hapus i weitho gyda? / Are you happy to work with?
» Gwirfoddolwyr o dan 18 mlwydd oed / Under 18 year old volunteers

vdyn/Yes: [ ] Nac ydyn /No: [ ]
» Gwirfoddolwyr rhwng 18 a 24 / 18-24 year old volunteers
Ydyn/ Yes: |:| Nac ydyn / No: |:|

19.

20.

21.

Pa drefniadaumae rhaid i wirfoddolwyr i fynd drwyddi er mwyn gweithio gyda chi? Ticiwch
unrhyw sy'n berthnasol. / What selection procedures do volunteers undergo? Tick as many
as appropriate.

Cyfweliad ffurfiol / Formal interview: |:| Gwiriad gan yr heddlu / Police check: |:|
Trafodaeth anffurfiol / Informal discussion: |:| Cyfeirnod / Reference: |:|

Ydy'r mudiad yn cefnogi cyfleoedd cyfartal i wirfoddolwyr? / Does the organisation actively
support equal opportunities for all volunteers?

Ydyn/Yes: [ ] Nac ydyn/No: [ ]

Oes yna unthryw gategoriau o wirfoddolwyr a fyddai yn anaddas i weithio i'ch mudiad? / Are
there any categories of volunteers for whom this vacancy would be in appropriate?




22. Pa sgiliau / galluon fydd angen i‘ch wirfoddolwyr i gael? / What skills / abilities do you require
your volunteers to have?

23. Pa gategoriau o'r canlynol mae'r gwirfoddoli yn ymwneud &? Rhowch tic yn y bocs wrth ymyl
unrhyw rhai sy'n berthnasol. / Which of the following areas of work is the volunteering
involved in? Please tick as many boxes as are appropriate.

Gwaith Gweinyddol a Swyddfa /

Administration and Office Work Codi Arian / Fundraising

Gwaith Cynghori / Advice Work & Counselling Rhyw & Rhywioldeb / Gender & Sexuality
Eiriolaeth / Advocacy Digatrefedd & Tai / Homelessness & Housing
Anifeiliaid / Animals Ysbytai & Hosbis / Hospitlas & Hospices
Cyfeillio / Befriending Hawliau Sifil & Dynol / Human & Civil Rights
Ymgyrchu a Lobio / Campaigning & Lobbying leithoedd / Languages

Gofalu / Caring Gwaith Cyfreithiol / Legal Work

Siopau Elusennol & Adwerthu / Gwaith Rheoli & Phwyllgor /

Charity shops & Retail Management & Committee Work

Plant a Theuluoedd / Children & Family Marchnata & Wasg / Marketing, PR & Media
Diogelwch Cymunedol / Community Safety Gweithgareddau Tramor / Overseas Activities

Cyfrifiaduron a Thechnoleg /

Computers & Technology Gwaith Ymarferol & Practical & DIY

Carcharion & Cyn-droseddwyr /

Anabledd a lechyd / Disability & Health Prisoners & Ex-Offenders

Hil, Ethnig & Ffoaduriaid /

Gyrru / Driving Race, Ethnicity & Refugees

Cyffuriau & Arferion Caethiwus / Chwaraeon, Adloniant & Hamdden / Sport,
Drugs & Addictions Recreation & Leisure
Addysg & Llythrenedd / Education & Literacy Dysgu & Hyfforddiant / Teaching & Training

Celf, Diwylliant & Treftadaeth /

Henoed / Elderly Art, Culture & Heritage

Gwaith / Employment Gwaith leuenctid / Youth Work

Amgylchedd / Environment Grwpiau Menywod / Womens Group

Nodwch eraill sydd heb eu rhestru / Any others not listed please state: .............cooooviviie e,

24. Oes unrhyw wybodaeth arall sy'n berthnasol? / Please provide any further information that
you feel would be relevant to prospective volunteers

Cyfrifoldeb — DARLLENWCH HWN A'l LOFNODI, OS GWELWCH YN DDA/
Disclaimer — PLEASE READ AND SIGN

Mae fy mudiad yn deall nad yw Cymdeithas Gwasanaethau Gwirfoddol Sir Gar wedi sgrino nac archwilio
hanes unrhyw wirfoddolwr sy'n cael ei gyflwyno i'r mudiad &'r Gymdeithas yn gweithredu fel asiant. Rhaid i
fudiadau weithredu eu systemau archwilio eu hunain, gan gynnwys unrhyw alw am wiriad heddlu. /

My organisation understands that Carmarthenshire Association of Voluntary Services has not
screened or vetted any volunteer, which comes to us via them as an agency. Organisations must
operate their own vetting systems, including any requirements for police checks.

[ Fo] {a o Te IS o [ =T Lo VPP
Enw (mewn llythrennau bras) / Name (Print): ... e e e e e e e e et ee e
DY [0 1= To I A B = L= TP
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